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A  közmunka.
Széles Magyarországon a közmű 11 Ica 

teljesítése nem tartozik a legponto
sabban vett kötelességek közé.

A munkát kirótták mindenkire, de 
annak teljesítése évről évre húzódott 
8 e miatt aztán vannak egyes utak, 
melyek évtizedek óta nem voltak ka
vicsolva.

A rossz utak e miatt Magyaror
szágban nem tartoztak ritkaságok 
közé, sőt mondhatnánk, több volt a 
rossz, mint a jó.

Állatni és közgazdasági érdekeink 
kívánják, hogy utaink jó karba he
lyeztessenek s ily állapotban állandóan 
megtartassanak. Erre törekszik a köz
munka és közlekedésügyi minisztérium 
is, midőn egyrészt egyes útvonalak 
kiépítését magára vállalta, tnás részt 
pedig a közmunka leszolgálatát szi
gorúan követeli.

Ámde a közmunka ma nálunk nines 
helyes, természetes alapon kivetve. A 
közmunka terhét nagy részben a gaz
daközönség húzza, az a közönség, 
mely legjobban van a nélkül is meg
terhelve.

A tőkepénz nyomja az iparost, ke 
reskedöt, gazdát egyformán s uralja 
a tért mindenütt, mig e fontos szol
gálatban alig vesz részt, legalább nem 
úgy. mint azt a töke arányában kí
vánni lehet.

A közmunka rendezése égető szük
ség ránk nézve s e rendezést úgy 
kell megoldani, hogy az adó arányá
ban mindenki olyan mértékben járul

jon It^zzá, hogy a teher méltányosan 
legyen megosztva.

Az ország különböző részéből sü
nien hallani a panaszokat a közmunka 
rendezetlensége miatt s a parlamenti 
köröket is foglalkoztatja e kérdés, de 
megoldása jobb időkre vár. Pedig el- 
hanyagolt mainkat csakis nagyobb 
pénzerö mellett lehet jó karba hozni 
s állandóan fenntartani. Az állam a 
jelenlegi pénzügyi viszonyok között 
nem nyújthat segélyt, a rendelkezésre 
álló közmunka pedig nem elég arra, 
hogy rövid idő alatt jó utakat lehes
sen építeni: okvetlen szükséges e kér
désnek minél előbb való megoldása, 
meg pedig úgy, hogy a költségek 
fedezéséhez mindenki tehetsége sze
rént járuljon hozzá, mert hisz az uta
kat mindenki használja.

A vármegyéknek nagyon érdekük
ben áll. hogy foglalkozzanak e kér
déssel. tegyenek javaslatot, sürgessék.

Turóczvármegye közelebb is meg
beszélte ez ügyet s amint ma szigo
rúan követelik a munka teljesítését, 
hisszük, hogy e fontos ügy érdekében 
minden lehető el lesz követve

Közgazdasági állapotunk.

A  g y ü m ö l c s t e r m e l ő  s inég  nem 
á lta lános, inkább  csak  egyesek fog la lkoznak  
vele, ped ig, hogy  sikerre  vezetne, m egm u
tatta m aga V  e 1 i t s A la jo s , k i a  m ú lt év 
őszén nemes fajú g yüm ö lcse ibő l k iá llítá s t 
rendezett s a szaké rtők  vélem énye szerént 
a k iá ll íto t t  g yüm ö lcsök  k itű nőknek ta lá lta ttak.

Kö zség i fa isko la , m ely  e czé lra  használ
tatnék, a várm egye terü letén e g  y  s i 11 c  s, 
aho l k i van hasítva, p a rla g o n  hever, vagy 
más czé lrá  használják. G y iim ö lcsésze ti ván- 
do rtan itónak  m ég szilié t sem lá tta  a  varm egye.

A  m é h é s z e t  az egyetlen ága a gaz 
daságnak, m ely a várm egye területén ha la 
dást mutat. A z  újabb kap tárok  m eglehető
sen el vannak terjedve.

t A  tejterm ények inkább  csak házilag  ké 
szíttetnek s házi szügség letre szo lga inak.

G azdaság i szeszgyár vo lt  20, m űködött 17.
A lag csövezé s a  várm egye terü letén m eg

lehetősen c l van terjedve.
A  halászat a rég i m ódon, sokszo r robbanó 

anyagokka l űzetik, s e m iatt igen pusztu l a 
hal. Mesterséges ha ltenyésztő  van Zn ióvá- 
ra iján a közalap, uradalom nak, K is-Se lm e- 
czen R évay  G yu la  bárónak.

A z  i p a r  a nyom o tt m ezőgazdaság i á lla 
pot m ellett nem v irágz ik , az ipa ro sok  h e ly 
zete nehéz. A  ház iipa r elég fejlett, de csak 
a belszükség letet fedezi.

A  vásárok többnyire  he ly i je llegűek  s e lég  
élénkek.

K iv ite l van úgy  a mezei gazdaság, m int 
a háziipar-, k is ipar- és nagy ipa rbó l

M ind  ezekbő l k ito ly ó la g  a közgazdaság i 
e lőadó azon nézetének ad kifejezést, hogy 
szükséges lenne az o lc sóbb  befektetési és 
fo rga lm i tőke beszerezhetésc szem pontjábó l 
a I’estvárm egyében életbe lép tete tt h ite lszö 
vetkezethez hason ló  szövetkezet felállítása, 
h o g y  a gazdaközönség  ta la jjav ításra , k o r 
szerű gazdaság i felszerelésre és adóssága inak 
o lc sóbb  kam atra  v a ’ó konvertá lására  mód 
nyu jtassék  s hogy  az ipa ro s  és kereskedő 
is o lc sóbb  fo rga lm i tökéhez ju thasson ; m ert 
a  pénzintézetek á lta l nyú jto tt kö lcsön  8 szá

za léknál is többe t tesz k i s e m elle tt úgy 
a gazda, m int az ipa ros és kereskedő is kell, 
hogy  tönkre jusson.

K ívána tosnak  ta rtja  m ég a je lentés, hogy  
a pénzintézetek e ltilta ssanak az inga tlan  vá
sárlásától, m ert ez á lta l a fö ld  é rtéké t igen 
leszorítják, más részt ped ig  a pénzkeresle t
nek nem tudnak megfe le lni, a kam atlábat 
em elik.

S ikeres m arhatenyésztés szem pontjábó l 
szabá ly  rendelet a lko tandó  az apaá lla tok  
haszná la ta  iránt, ille tő leg  a m ár m eg levő 
nek m egerősítése lenne k icszközlendö, m ert 
m ig  ez nem létesül, a m arhatenyésztés em e
lését h iába várjuk.

M iu tán  a gabonate rm elés a ligha  jön  e g y 
ham ar o ly  á llapo tba, h o g y  kifizesse magát, 
a gabonate rm elést fokozatosan csökken ten i 
s kereskedelm i n övények  és takarm ányne- 
m űek term elésére kellene k ísérle te t tenni.

E z  elő tt pár évvel a zn ióvá ra lja i á llam i 
tan itóképezde kapo tt is rendeletét, hogy  a 
kom ló  term eléséve l tegyen ' k ísérlete t, e k í
sérlet azonban abban m aradt, mert az arra 
szükséges összeget a m in isztérium  nem u ta l
ványozta.

Ily  k ísérletek tételére leg ille tékesebb lenne 
a m egyebeli gazdaság i egyesület, ha h iva 
tásszerűen karo lna fel nem csak  ezen k ísé r
le ti ügyet, de kezdem ényező és útm utató  
példáva l, m int más tö rvényha tóságok gazda- 
sági egyesü le te i sikeresen teszik, a gazda
közönséget érdekei e lőm ozd ítására  buzdítaná. 
A  gazdaság i egyesü let lehetne azon kapocs, 
m ely a mezei gazdaság előm ozd ítása érde
kében társulás á lta l összehozná azt, am it 
egyesek saját ere jükbő l m ár a he lyzet n yo 
m asztó vo ltánál fogva is összehozni nem ké 
pesek ; mert am ire egyesek bárm ely kedvező

f  í e g s ü .
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A  S za lánczyék  kasté lyában  em ber em lé
kezete ó ta nem vo lt o lyan  tito k te ljcs  sürgés 
forgás, m int am a nevezetes napon a m ikor 
Jenő báró h irte len haza érkezett.

H á rom  esztende ig  v o lt távol. U tazo tt, ka
landoka t h a js zo lt , c sakho g y  elfe le jtse 1 leién 
gró fnőt, a k i m ár jegyese vo lt s a k i egy 
szép regge l azza l lep te  m eg a kétségbeesett 
vő legényt, hogy  l ’á lh a lm y  g ró fnak  nyújto tta  
kezet.

E z t  a csapást Jenő csak  az enyhét adó 
távo lban  b írta  k ihevern i, s d icséretére le 
gyen  m ondva teljesen m eggyógyu lva  é rke 
zett haza. A  messze idegenben nem is tö 
rő d ö tt a hűtlennel, nem kérdezősködött 
vájjon bo ldog -e  vag y  nem ? A z t  se taviratoz- 
tatta meg m agának, hogy  hány gyerm ekke l 
á ldotta  m eg az ég s nem ju to tt eszébe az 
se, hogy, ha nem is m erő  scn tim cnta lisbó l, 
de annal in kább  g únybó l n ag y  le lkűn a k e 
resztapa tisztjé t kérje a szép és c sa lfa  asz- 
szony tó l.

Jenő báró ú g y  tért vissza Pa risb ó l, m int 
a k i nem is tud ja , hogy  I le ién  g ró fnő  a 
v ilágon van.

A n n á l in kább  m eg vo lt lepelve . m időn 
nagybá ty ja  A r tú r  báró  fényes cs té ly ly e l fo 
gadja, a m elynek IcgUnnepe llcbb  hö lgy  ven

dége senki más nem vo lt, m int az ó eg yko ri 
m enyasszonya.

M ég  a lig  üdvözö lhe tték  egym ást, a lig  ter
he lte k  m agukhoz a kö lcsönös  m eglepetésből, 
a m iko r A rtú r báró ka ron  fogta  az öcscsét, 
levezeti egy szom széd boudo irba s nagy 
kurtán igy  szó l hozzá :

—  Nos, m it szó lsz hozzá : U g ye  még m in 
d ig  szép, m ég m ind ig  e lragadó ?

Jenő ám úlva nézett a le lkes nagybá tyá ra  :
E s  aztán ? M i közöm  hozzá ?

—  M i közöd  hozzá ? —  k iá ltá  fel A rtú r.
M ind já rt m egm ondom . Nőü l ke ll venned ;

érted, nőül !
- De az ég szerelmére, h isz m ár férje van.

— N incs
I logyan  ? E lv á lta k  ?
M egha lt. M ásfé l éve, hogy  l ’á lha lm y 

m egtette ezt a szívességet. A  tér szabad : 
rajta !

Ú g y  hát csak  vedd el te. Nekem  e l
vem, hogy  özvegyet nem veszek el.

—  D e Jenő k ia lta  fel A r tú r  s fe lug ro tt 
a pam lag ró l. —  E z t m ernéd tenni 1 V is s za  
utasítanád őt, a k ié rt három  ev előtt

— Ö ng y ilko s  aka rtam  lenn i:  Igen
oh h isz nagyon szerettem, csak  a m inden
ható Isten tudja m ennyit szenvedtem  érte , 
de lásd kedves nagybátyám , az em ber nem 
h iába tűri c l a legkétségbee jtőbb  k ín oka t, 
van haszna az ilyen  gyötre lem nek. Jön  idő 
s úgy k ijózanodunk, hogy  m agunk i-, c so 
dá lko zunk  rajta.

S  szégyenben akarsz hagyn i 5

En  sem m it se ak a ro k  I
— D e  m it szó ljak  m ost IM é n n e k ?

M ondj, a  m it akarsz. En  lem ondtam
róla, még ped ig  ö rök re  I

—  D e  hisz én tegnap m egkértem.
— Ú g y  vedd cl

En  v e g y  -m c l ? én ? I lisz szám odra 
kértem  meg.

N o  ez ugyancsak c z ifra  ! l la h a h a !
—  M cg aka rta la k  lepni vele, a z t h ittem , 

a legbo ldogabbá  teszlek vele.
— N os hát c sa ló d tá l;  mond meg I M é n 

nek, h o g y  tévedtél, hogy  tu la jdonkép  m a
gadnak vag y  másnak, akárk inek  szántad az 
ö kezé t, csak nekem  nem. íg y  is kedves 
A r tú r  é li már nem kérek  belő le. A r tú r  csak 
bám u lt s ra meresztő szem eit öcscsérc. A z t 
h itte csak tréfál s nem m erte h inni azt, a 
m it az h idegen, gúnyosan m ond neki.

Nem  tág íto k  szó lt aztán s újon 
leü lt Jenő mellé. Neked ezt az á ldozato t 
meg kell tenned annál is inkább, m ert c s a 
ládi é rdeke ink  is k íván jak  e házasságot.

- Igen ? N o  már most m ég kevésbbé 
adom  rá a lejemet. Nem  es n e m i De lén  
so kka l sz iv te lenebb iil bánt velem , sokka l 
kegyetlenebb  vo lt, sem hogy szivem  még 
va lam iko r felhevülni tudna érte. O h  nem fe 
lejthetem  el azt a rid eg  m osolyt, m e ly lye l 
ram  nézett a m ikor e ze lő tt három  évvel 
szo rcncsék ivánata im at nagy  vidám an e l
m ondtam  s am elle tt féltem, hogy  szivem 
m inden p illanatban  meg szakad  a fá jda lom 
tó l. Nem szeretem  m ár s nem is b irom  többé 
szeretni. E zze l vége !

— S  rajtam , csa ládom ban aka rod  sza
la d n i hagyn i a  szégyent, hogy  mi ketten 
ezt a lovag ia tlan ságo t e lköve ttük  e védte len 
nő ellen ? A  S za lánczy  nevet ig y  szennyez
zük be ? A z t  fogja m ondani a v ilág , hogy  
n agybá tya  és öcscsc  üsszefogozkodtak, 
hogy  szemtelen bosszút á lljanak  egy  szép

asszonyon ! H a h ! — E z t  nem tűröm . É n  az 
; özvegyek  és árvák védője i ly  fo ltot a nevün

kön ! M eg  nem késő.
K iv á n cs i vagyok. M it  tészsz?
M it ? azt m ajd m eg lá tod  !

II.

l I le ién grófné m ég az nap este tisztába 
jö tt azzal, hogy  A r th u r  és Jenő épen nem 
d icste ljes m ódon m egtré fá lták s m egbántódva 
hagyta  el a S za lánczy  k a s té ly t.

A n n á l jobban  csodá lkozott, m időn m ás
nap A rtú rt o lt  ta lá lta a n ya ra ló ja  verendá- 

1 jan. A  báró  teljesen m egváltozva je len t meg.
A  fodrász és bo rb é ly  egész dandyvé vará- 

j  zso lta  at.
-• Ö11 az báró ? k e id é  De lén  csodá lkozva, 

s köze lebb lépett vendégéhez.
Eze r bocsánat g iú fné  —  rebegé A rtú r. 

A z tán  m egcsóko lta  a szép asszony kezét.
M m  töp renked ik  itt ? Ö n  o ly  zavart 

M egleptem  talán ?
— E llenkező leg , va riam  önre. De ön, ön 

legkcvésbbé sem  va rt tudom .
De lén  össze von ta  a jka it s arczat g yön 

géd p ir  lepte el. A z tán  kénysze rü lt m osoly- 
lya l vető oda  :

— V a ló b an  enny ire á ta laku lva  van.

A r tú r t  ú jabb zavar fog ta  cl. A ka ra ta  e l
lenére is m entegetni kezdő magát.

T udom  nem is h itte vo lna, h o g y  te g 
nap i ke llem etlenség után ily  vakm erő  lehe
tek. C sodá lkozása nem is késztet c sodá lko 
zásra és nem lep meg az, hogy  önt m eg lepte 
eljövete lem .

M á r e lfe led tem ! m onda Delén büszkén 
fe lem elve fejét. H a g y ju k  ezt. Ö n  vendégem



he lyzetben is képtelenek, azt a szövetkeze
tek a legvá lságosabb időben is ke llő  szo r
galom  és k ita rtá s m ellett k ieszközö lhe tik .

Stefánia trúuürükösnfi Selinecz- 
bányáu.

Prog ram u l S te fán ia  tr iinö rökö snö  Ö  c.s. 
és k ir. Fensége Se lm eczbányán  fogadtatása 
alka lm ára.

Jú lius 5-én az esti vonathoz gyü lekezés a 
vasúti indulóháznál.

1. az indu lóház közelében d iszkapu  állit- 
ta t ik  fel.

2. a perronon  fehér be lép ti-jegy  előmuta- 
tása m ellett a kü ldö ttségek , kék b e lé p t ije g y  
e lőm u tatása m ellett ped ig  a közönség foglal 
he lyet M a rscha lko  G yu la , YVieszner A d o lf  és 
S zo k o ly  E lem ér u rakbó l á lló  rendező b izo tt
ság á lta l m egá llap ítandó rendben. A  kü ldö tt
ségek az ille tő  h iva ta lo knak  s egyleteknek 
főnöke itő l, illetve e lnöke itő l kap ják  a fehér 
be lép tijegyeket, a közönség ped ig  a kap i
tányságnál veheti át a 300 szám ban k iá llíto tt 
színes jegyeke t. A  kü ldöttségek férfi tagjai 
d iszm agyarban, v ag y  szalonö ltözetben, a 
nők  ped ig  feketében je lennek meg.

3. a d íszkaputó l kezdve az út mentén két 
sorfa l á llit ta t ik  fel, m elynek egy ikét a po l
gári, az akad. ifjúság i és a bányász-tűzo ltó 
ság, m ásika t ped ig  az akad. ifjúság képezi
4. a sorfa l fo ly tatása az iparegyesü le t, a bá
nyam unkások s a sz iva rgyá ri m unkásnők sora.

5. a zászlók az ille tő  egyesü letek élén le 
gyenek : s meg ne hajtassanak, nehogy a 
lovak  megijedjenek.

6 a nagy közönségnek a raktá r udvara s 
a  ko rlá to kon  tú l eső lege lőterü le t van  fe nn- 
tartva,

7. 0  cs. és k ir :  fensége kíséretének fogatai 
közvetlenü l az indu lóház e lő tt a kü ldö ttsé 
geké a raktár le rakó  udvarán, a magán fo 
ga tok  ped ig  az E rtl-fé le  m ajor felé v. zctő  
útrészen fog la lnak  helyet.

F o g a d t a t á s :
8. A  vonat érkezését taraczklövések je l

zik, m ire a bányászzenekar a  »Hym nus«-t 
játsza,

9. Ő  cs. és k ir. Fenségét k is zá llá sako r e 
város po lgárm estere üdvöz li, azután a v i
rá gcsok rok  átnyu jta tnak  a két nőegylet kü l
döttsége és az ovodák  növendékei által.

10. A z  üdvözlések befejeztével az indulás
k o r a  következő  sorrend tartandó be : e lső
nek indú l a re ndő rfőkap itány  fogata, melyet 
O  cs. és k ir. Fensége fogata s kíséretéé kö 
vet ; aztán jön  a város i hatóság, a m. kir. 
bányaigazgatóság , az akadém ia kü ldöttségé
nek két-két, a tarta lékos tisztek, a nőegy le

tek, az o vodák  s a dohánygyár egy-egy 
fogata ; végül a d íszesebb m agánfogatok.

11. A  kü ldö ttségek  fogata i a sz. antali 
határig  k ís é r ik  O  c.s. cs k ir. Fenségét, m i
a la tt a  taraczk lövések  fo ly ton  tartanak.

ő  Fensége esti 7 ó rako r érkezett m e g ; 
közve tlen  m egérkezése e lő tt e lá llt az órákon 
át ta rto tt eső és igy  a közönség szemtől 
szembe láthatta a fenséges vendég gyönyö rű  
a lakját, k inek szépségétő l e lbűvö lve csak 
perczek múlva tö rt ki a közönség é ljenek
ben. M a jd  Serm age grófnő hódo latát fo
gadva a k ite ríte tt szőnyegen a kü ldöttségek 
felé haladt, ho l O csovszky  V ilm o s po lgár 
mester a következő  szavakka l üdvözö lte  :

»Fenséges Császári és K ir á ly i T rónö rökösné
Se lm ecz-Bé labánya sz. k ir. ősbányaváros 

közönségének, őse inktő l ránk  szá llt h ag yo 
m ánynál fogva m ind ig  öröm - és ünnepje van. 
va lahányszor a lka lm a  ny ílik  a  dicsőségesen, 
u ra lkodó ház csa lád tag ja it c  város területén 
fogadnia, és m ély hódo latát kifejezhetnie.

Kétszeres ö röm e, kétszeres ünnepe a mai, 
m időn Fenségednek, m int császári és k irá 
ly i trónörókösnő iiek  és a m agya r nemzet 
elő tt feledhetetlen, b o ld og  em lékű József 
föherczeg, M agyaro rszág  nádora unokájának 
fejezheti ki h ó d o la tá t !

M időn  m int hatóság Fenségednek szo lgá
la ta inka t legalazatosabban és legkészsége
sebben fe la ján lanék, kérjük  C s. és k ir . F en 
ségedet, hogy  m é ly  hódo la tunkat kegyesen 
e lfogadn i m éltózta tnék  ! -

Ezu tán  Bernhard t A d o lfn é  és YVankovits 
Len ke  ú rnők m int az evang. nőegy let kü l
dötte i. O cso v szky  M ária  és M ih a lik  Istvánná 
úrnők, m int a Sz. E rzsébe t r. k. nőegy let 
kü ldöttsége nyújto tta at díszes v irág csok ra it , 
aztán a nemzeti ö ltözetben megjelent növen
dékei nevében az Irgalm as nővérek óvodá
jának  V örös Sá r ika  belnövendék üdvözölte 
O  Fenségét e s z a v a k k a l.

> Isten hozta K ir á ly i Fenségedet édes ha
zánk hegyes bérezés v idékére, Isten hozta 
hozzánk a felséges k irá ly i ház a la ttva ló inak 
körébe Enged je a jó  Isten, hogy  az itt 
tö ltendő  röv id  idő drága egészségének fel- 1 
üdülésére szolgáljon, engedje, hogy  élvezet
dús és sz ivvid itó  legyen magas személyére 
az ittlét, s azon édes em léket vihesse majd 
Fenséged magúval, hogy  édes hazánk eg y ik  
főbé rezének: a T á tra  tövének hűvösebb v i
dékén is vannak felséges k irá lyunk  csa ladja 
tag ja ié rt forrón dobogó szivek, lángo ló  keb lek  !

Legyen  még eg ) szer az árta tlan g yerm ek i 
a jkak  á lta l ü lv ö z ö lv c :  Isten hozo tt, Isten 
h o zo tt ! •

A  Fenséges trónörökösnő  »köszönöm  
kedves gyerm eke im , köszönöm * szavakka l I

fogadta  m a g y a r u l  a m ély csendben e l
hangzott szavaka t s kegyesen fogadta a d í
szes csokrokat a  k isdedektő l, m ajd a n ő 
egy le tek képv ise lő i k íséretében m egjelent j 
szép fia ta l nőkéit is.

A zu tán  bem utatta tta m agának K  v  a  s- i 
s a y  A d o lf  prépostot, P é c s  A n ta l b ánya 
igazgató t, G o l d b r u n n e r  vo lt város i 
fő ispánt, a nőegy le t részérő l O c s o v s z k  y 
V ilm o sn é t és B e r n h a r d t  Ado lfné t.

A z  út Se lm eczbányátó l S ze n t-A n ta lig  fe
nyőágakka l vo lt k iü lte tve . A  fenséges asz- 
szonyt 40 m agánfogat k ísérte S zen t-An ta lig , 
ho l C  z i b u I a fő szo lgab író  és H o n i g  
p lébános üdvözölték.

A  trónörökösné kíséretében v o lta k  1 lo y o s  
gróf, udvarm ester, S zécheny i és Se rm aga 
gró fnők.

E g y  m ásik tudósításunk ig y  s z ó l : Délu tán 
sűrű töm egek lep ték  c l a pá lya  udvar kö r- 1 
nyékét. A  b izo ttságok  részben d is zm ag ya r
ban, részben fekete ruhában vá rták  6 ó rá ra  
0  Fenségét. A  közönség va lóban  hero ikus I 
m agav ise le tét tanúsított, mert d aczá ra  a s z a 
kadó esőnek, m indenki m egá llta  he lyét. A k 
k o r hozta  a táv iró  a ránk  nézve lesújtó, de 
m éeis b iz ta tó  tudósítást, hogy  0  Fensége  j 
csak  7-kor é rkez ik  pá lya  udvarunkba .

A z  idő t b izony  türe lm etlenü l tö ltö ttük  cl.
D e  végre is néhány perczcze l 7 óra e lő tt az 
újváron e lhe lyeze tt ta ra c zk lö vők  vették észre 
a vona to t s üdvözlő  lövésekke l tudatták Ő  
Fensége közeledtét. E r re  a bányászzenészek, 
k ik  a vasúti tisz tilak  e lő tt va lának  e lhelyezve, 
rákezdték a hym nust fújni. Sze rény vonatunk 
m éltóságteljesen közeledett a k ijá ráshoz s 
m iko r m egállt, tündérszerüen lépett k i be lő le 
az e lragadó  szépségű trónörökösné. I Iatal- 
mas éljen ezer to ro kb ó l v o lt  az első üdvöz
lő. M időn  () Fensége a pe rron ra  lépett, é r
dem es po lgárnagyunk rö v id  de velős beszéd
del fogadta. <) Fensége bem utatta ta m agá
nak a kü ldö ttség  főbb em bere it va lam in t a 
két nöegy lct e lnök asszonya it s m iután az 
óriá.ó bokrétáka t á tadták neki, a  v á ró te rm en  
keresztü l vonu lt K o b u rg  h c rczeg  kocsijához. 
Á th a la d ó it  azo , g yön yö rű  d iada líven , m e lye t 
a vá ro s  jó  íz lé sé rő l nevezetes é p ítő  m este r !
C  s e r e y  E d e  á lta l em eltetett. A  d ia da lív  j 
m e lle tt so rban  vo lt fe lá llítva  az akadém ia i , 
ifjúság, u tána az akadém ia i és a város i tűz
o ltó k  ; erre jö tte k  so rban  a  bányászok, az 
ácsok, az á llam i m unkások és d phánygyá ri 
m unkások, úgy ho g y  egész szerpentinán le 
em ber em ber m elle tt á llt s katonás üdvö z
le tte l tiszte leg tek Ő  Fensége e lő tt.

A  végén em bertöm eg vo lt, m e ly  harsán i 
é ljenncl fogadta  ő felségét. K o cs ijá t  a v á 
ros i kap itány  d íszruhában e lőzte  m eg s a

város e lőke lő  közönsége k isé rte  egészen a 
város határá ig . O t t  hason lókép  d isz kapu 
vo lt fel Á llítva.

H Í R E I N K .

Á r v á b ó l .  A  t r s z t e n a i k i r .  k a t h .  
g y m n a s i u m b a n  a tanévet jún ius hó 
29-én fejezték be ünnepélyesen. D . e. 9  óra- 
k o r  a  gym nasium i tem p lom ban hálaadó 
isteni t isz te le t ta rta to tt, m elyen nagys. Var- 
ze ly  M áté esperes és ez. kanonok ú r ce leb 
rá lt. A  szent m ise végeztével a tanu ló  if
jú ság  az intézeti nagyte rem be gyű lt, ho l a 
h e lybe li s v idék i nagyszám ban egybegyü lt 
szü lők és érte lm iség  je len lé tében m eg ta r
tato tt a záróünnepé ly . A z  * ifjúság énekkara 
ny ito tta  m eg az ünnepélyt, e lőadván a 
>IIymnus«-t. É r ré  D o rts á k  G yu la  igazga tó  
beszédet in téze tt az ifjúsághoz, m elynek fo 
lyam ában  k io szto tta  a ju ta lm akat. Ezután 
S ch ic k  F r ig y e s  IV . o. tanu ló  társa i nevében 
hálás köszöneté t n y ilv á n íto tt a taná rte stü le t
nek fáradozásaié rt. Befejezésül a tanu lók, 
ének-e lőadása következe tt.

Á r v a v á r  m e g y e  u j  f ő i s p á n -  
j a . M in t m egb ízható  fo rrásbó l értesü lünk, 
S z m r e c s á n y  i G yö rg yn ek , a várm egye 
érdem es a lispán jának fő ispánná való  k inevez- 
tetése köze lebb  várható.

l i lp f  ó b ó l. A  r ó z s a h e g y i  kath. 
gym n. évzáró  ünnepélye m ú lt hó 29-én szép 
számú közönség  je len lé tében fo ly t le. A  ta 
nu lók  úgy szava la tu k, va lam in t ének és he
gedű já tékuk  á lta l teljes s ike rt arattak. A  há
lás közönség  a tanu ló ka t le lkesen m egélje
nezte. A z  ünnepély  befejeztével V  á r a  d y  
M ó r igazga tó  E te le  K á ro ly  ének és zeneta
nárnak az üunepély rendezése k ö rü l k ife jtett 
ügybuzgó  tevékenységé rt te lje s e lism erését 
és köszöneté t fejezte ki. A z  e rkö lc s i jó  ma- 
gav isc lctű , va lam in t a m ag ya r nye lvben  a 
leg jobb  e lőm enete lt tan ú s íto t t szo rga lm as 
tanu lók  m egjuta lm azására nehány ösztönd íj 
és több  értékes k ö n y v  os/.tatott k i ez a lk a 
lom m al. D r. K u r im szk y  A n ta l he lyb e li p ré 
post-p lébános 20 frto t aján lott fel a leg jobb 
erkö lcs iv isc le tű  tan u ló k  m egjuta lm azására. 
E z  adom ányban  H a jden  K á ro ly  I, K lim zsa  
U czső  II, líu s/ .ka  V ende l és M e dve czkz  P á 
terek Sándor IV . oszt tan u ló k  részesü ltek. 
A  K a ju ch  József-fé le a lap ítv á n ybó l, m elynek 
évi kam atja  25 frt. S rob á r Jenő IV . 10 frtot, 
H n szka  V ende l III, R o th  János II, B r ik o  
Ed e  I. oszt. tanu lók  5 —  5 frto t kap tak . A  
rózsahegy i taka rékpénztá r ré szvénytá rsaság  
a jó té k o n y  czé lo k ra  m egá llap íto tt pénzösz- 
szegbő l 40  frto t szavazott meg, hogy  ezen 
pénz a m agya r nye lvben  a leg jobb e lőm e
nete lt tanúsított tanu lók kö zt osztassék szét. 
Ezen  ju ta lom pénzbö l Ka jcsán  János IV , 
L o jd l Jó zse f IV , K o lin  Ignácz II. oszt. 10—  
10 frto t, K o d r ik  Jó zse f I. M e tz l A r tú r  I.
5 —  5 frtot kaptak. Angyal István mérnök

s azért a kellem etlen tárgyaka t elejtjük . . . 
F og la ljon  he lyet . . . íg y  . . . É s  m ost meg 
engedi, báró, hogy  regelizzem  itt a szabad
ban lom b és v irág  között. Tek in tse salo- 
nom nak a verendát.

M in t a madár o ly  édesen csevegett ; A rtú r 
percenként m ind jobban neki bátorodott.
—  A  ho l ön van grófnő, o tt van a salón.

—  E j lám. E  bók hízelgő. S  tud ja  m ié rt ? 
Lá tom , hogy már nem tek in t szörnye tegnek. 
H is z  az im ént ugyancsak m eg szeppent, a 
m iko r megjelentem. D e m ié rt vá lto zo tt m eg 
ily  különösen ?

—  G rófné nem tek in t többé vendégének ?
—  kérdé A r tú r  s fe lke ln i akart.

—  H át ez a kérdés is ke llem e tlen  ? k iá lta  
Helén s fehér fogai m eg cs illan tak , am int 
utána fe lkaczagott. —  N o  lássa, m ar is a 
he lyzet ura.

A  báró d ia da la  rem ényében m osolygott. 
A  he lyzet ura 1 B á r c sa k  igazan annak m ond
hatta vo ln a  m agát.

—  M ié r t a ka r k iván cs ivá  tenni ? — fag-
gata  m ost m ár a  szép asszony.

—  K iv á n cs iv á  teszem  ! Csupán kiváncsivá ?
—  Á r ta t la n  érzet 1 —  É s  talán nem is 

ind iskré t. V a g y  tán összefügg az á ta laku lás 
m ai látogatásává! ?

—  A h  g ró fné !
—■ Értem . E z  is ke llem etlen tá rg y  . . . 

H a g y ju k  !
—  E llen kező leg  —  a legkellem esebb.
—  D e hát szó ljon.

A  kedvező  perez it t  vo lt. A r tú r  úgy  érezte, 
hogy  m ost le k e llene  téiKlclnic, m eg ragad 
nia azoka t a  hófehér, rózsaszín körm ü ú ja
ka t s fo rró  c só ko t rá juk  lehelve e lm ondan ia , 
a m i sz ivé t zak latja . D e félt, h o g y  ko czka ra

tesz m indent. H á th a  k ineveti H e lén  : hisz sze
mei m ily  könnyen ha jla ndók  a bosszuállásra . 
Inkább rászánta m agát, h o g y  udvaro ln i fog 

| s lassan há ló zza be a  k iszem elt g yönyö rű  
á ldoza to t, k it  g yőze lm ének é lő  d iada lm i je le 
gyanánt akar a S za lánczy  kas té lyba  vinni.

M e rő  hódo lásbó l jö ttem  Ö nhöz, grófné. 
Nem es s/.ivc, m e lly e l tegnap ha llga tása  á l
tál m egszégyen íte tt — igen m egszégyeni- 

1 tett bennünket . . .
— Ne adja v issza a kö lcsön t !
— A z t  hiszem , nem nevet ki, hanem k ö 

nyö rü l ra jtam , ügye fogyotton.
—  S  mi ez ?
—  Jenőt tegnap -
—  M it  akar ön Jenővel ? szó lt közbe  

, Helén hidegen.
M eg  kell ó t m entenünk

—  M i baj érte ? P árba j ?
—  A z , még ped ig  velem . M illió m  ad ta !

: K ih ív tam , ön m iatt
A h , ön tréfál báró.
T ré fá lo k ?  O h nem ! M e g ö lö m '
A k k o r  h a l hiaba akarjuk megmenteni, 

—  nevetett H e lén .
— Igaz. Lássa , o ly  zava rt vagyok Engem  

ez az engedetlen fiú felbőszített. A  javát 
aka rom  s ő ig y  ellene szegül. K o sa ra i ad 
önnek ! Ö nnek grófné ! A h  ! E z  ha lla tlan  !

S  ennek m ind ön az oka. Jenő ártatlan .
— M ég  m entegeti ? fakadt ki A rtu r. 

E z t  nem engedhetem  m eg !
H á t ellene szövetkezzem  önne l?
Igen. azt akarom , szövetkezzünk. Óh 

szövetkezzünk !
De nem e llene?
H o gyan ?  H a t rem é lhetek? kérdé A r-  

1 lu r s szeretett vo lna letérdeln i.

—  Igen. M eg  ke ll m entenünk Jenőt.
— Ön m ind ig  csak Jenőre gondol ! —  

szó lt a nagybátya bosszúsan.
—  H a llgasson  meg. báró . Ö nnek vissza 

kell vonnia a k ih ívást. H a  vak ih a  csak eg y  
kissé szeretett engem, ped ig  tiz  év a la tt nem 
egyszer o tt ta lá ltam  lovag ja im  kö zt . . . nos, 
ha va laha csak egy  k ic s it ro konszenveze tt 
velem s csak  egyszer ju to tt eszébe, hogy  
nekem  szerelmet va lljon , m ert nem va llo tt 
so h a se : ak ko r ón nem fogja m cgboszú ln i 
Jenőt.

— A h  e nemes szándék !
Ismét egy felfedezés ! —  monda m o 

so lyogva  Helén s kaczéran tek in te tt A r tú r ra . 
V a lób an  eredeti. T iz  éve élünk jó  b a rá tság 
ban, m inden évben egy  b izo n yo s  id ő p o n t
ban felfedez engem, hogy  csakham ar ism ét 
clfc.ejtsen. Es ma újra . . . E j v ig yázzon , 
gyanúba veszem !

O h  vegyen, v eg yen ! szava lta  a
báró.

Nem  értem  ; m it k ivan ?
A r tú r  m erőn a szemébe nézett, H e lénnek .
1 ö ln e k  kell bosszút á lln i ! —  m onda s 

m egragadta kezét.
E z  már igazán különös. A z  im ént c so 

dálta nemes s/ivüségem et a  m ost bosszúra  
in g e re l! Nos, tehát igen ! M e rt tudja, a zo k  a 
Cserben hagyo tt, k iko sa razo tt ö zveg yek  néha 
igen b iza rr m ódon á llanak  bosszút.

Igaza van. azért is menjen férjhez.
I ladd  bosszankod jék Jenő.

E lta lá lta . Lássa , én babona> vag yo k . 
A  m iko r férjem m ásfél év m ú lva  m egha lt.

Másfé l év ? I lm  !
M itő l ijedt m eg? T ehá t a m iko r m eg

halt, felfogadtam  hogy  többé M ihasc m egyek

férjhez. D e a  tem etés évfordu ló ján ezt á l
m odtam , hogy  m enyasszony vagyok  E11 pe
d ig  rabja  v ag yo k  a babonának s hiszek 
benne. —  Ö n  iv babonás ?

—  H o g y n e ?  -  s iete tt vá laszo ln i A r tu r .

Nos, az én babonám  igen előzékeny.
K ép ze lje  újra b izta t, azt m ondja, h o g y  még 
i g a z i  kérőm  is lesz.

—  E s  ha m ost betoppanna ?
—  A h  ön m eg ijeszt.
—  E lu ta s ítaná  ő t ? Nem  kell az ö rd ö g ö t 

a falra fejteni.

- H á t csakugyan  m egjelenne ? ké rdé  ne
vetve I Jelén.

—  A  kérő  ?
— Nem  az ö rdög  !

K é rő  - ö rd ög  , . . < innék  az úgy la 
szik. m indegy ! m ondá A rtu r.

S  ezt úgy m ondja, m in tha csak  maga
lenne.

—  A z  ö rd ög  ? kérdé A rtu r. K ö s z ö n ö m !
H elén  újra nevetett.

H a t a kérő  k ivárn ia  lenni ?

A r tú r  ránézett, aztan határozo ttan  m onda :

Igen. az. K é r ő !  T u d ja  m eg asszonyom , 
h o g y  engem  egy titkos kö te lesség  űzött 
ide. A z  ön nevét tegnap és m a m eg húr- 
czo lták , én m iattam . E lég té te lle l ta rtozom  
önnek. Jenő h ibá já t nekem  ke ll he ly re  hoz
nom. O h , de ne h igyje , h o g y  csupán a lo 
vag iasságom on e jte tt c so rbá t ke ll k ikószö  
ru lnom , h isz a m i régóta  édes sejtelem mel 
tö ltö tt c l, az m ost h irte len  a  legédesebb 
vá lóvá  lön. M ily  dóré, b o to r vo ltam , hogy 
mást akartam  b o ld og ítan i azzal, a k i ne
kem  legdrágább, a ki irán t o ly  régóta  re j
té lyes vonza lom m a l v iseltetem , —  m e ly  —



úr 10 ir to t aján lott fel ju ta lm azásu l, mely 
összeget S ch ram ko  Eerencz 1\'. oszt. ta 
nu ló  nyerte el. E zen k ívü l Secm au M a n ó  és 
A lmás/. István 10 iO  frto t kap tak , és vé 
gül Jakul> ik Józs'-l', Pét hő Péter és M igasz 
Jó zse f 5 5 frt ju ta lom ban  részesültek.

IC 1 g á z o l t a  a  v o n a t. M ú lt hó 28-án 
egy tehervon ..t Só só  község  közelében egy 
tehervona t egy io  éves sósó i illetőségű fiút 
össze gázolt. A  fiú a szenvedett sérülések 
következtében nem sokára m eghalt,

'/Í Ó 1 > o i m Ii Ó I . E l j e g y z é s ,  P o d h -  
r a c  z k y  L a jo s  a  beszterczebányai po lgári 
isk. tan á ra  e ljegyezte K  e 1 1 n e r Ilona k is 
asszonyt Beszterczebányáró l.

KÜLÖNFÉLÉK.
Tisztelettel kiírjak t. olvasóinkat, 

hoyy a  hátralékos előfizetési Usszujet minél 

előbb btkii '(leni szíveskedjenek.

Stefánia trónörökösné f. hó 5-én u ta zott 
R u ttkán  át kü lön  udvari vonaton  Selm ecz- 
bányára s onnét S zen t-An ta lra . A  vona l men
tén m indenütt nagy  számú közönség  vo lt 
lá tható . T u ró c z-S z t.-M á rton bó l is sokan m en
tek k i az á llom ásra , de a trónörökösné.nem  
m utatta  m agát. A  vonato t K  o s z t o 1 á- 
n y  i B é la  osztá lym érnök vezette.

Arányi Antal, a zn ióvá ra lja i á llam i tan ító 
képző  intézet igazgatója, sa já t kére lm ére ha
son ló  m inőségben Ig ló ra  he lyezte tett át s 
he lyébe S  o mo g y  i Géza az ig ló i tan ító 
képző  in tézetnek he lyettes iga zga tó ja  ne
vezte tett ki.

Hangversenyt es színi előadást rendez az 
országos »Jó sziv< egyesü le t ja vá ra  több 
he lybe li és v id é k i m űkedvelő  f. hó 15-én a 
m egyeház nagytermében. L e sz  zongo ra -e lő 
adás, ének, hum oros felolvasás. E g y  v íg já 
ték is színre fog kerüln i, m elynek ezim e »A 
m űkedve lő -nő« e lőadja B o g y ó  Ilonka, 
B og yó  A la jo s  sz ín társu la tának  első naivája. 
E lő re  is fe lh ív juk o lvasó ink  f ig ye lm é t a jó 
tékony  ezélú előadásra. A  m űsort s a sze
re p lő k  neve it lapunk köze lebb i számában 
hozzuk.

Stubnyafürdóben a. hozzánk bekü ldö tt k i
m utatás szerént edd ig  164 vendég volt.

Készülnék az utak. M eg lehetős rossz alla 
pótban levő  uta ink javításához ugyancsak 
hozzá fogtak. A  tavaszko r k ih o rd tak  kővel, 
m ost m eg tö r ik  m indenfelé ; a városon vég ig  
szörnyű m unkát végeznek a ka lapácsok  s 
ha tovább  is igy  ha lad  a m unka, az ősszre 
nem ke ll a sárban úsznunk

Egy szépén kifejlődött medvat h itt a prie- 
kopa i erdőben a napokban az oda va ló  cr- 
dőör. A  m aczkó t M osóczra  R  é v a y  Eu- 
rencz báróhoz vitték, m iután az ó erdejében * 1

oh h igyjem -e ? tán viszonzásra ta lá lt az ön 
csodá la tos le lkében I

—  A h  báró, e szenvedélyes szavak !

—  Ile ién , akar-c nőm lenne?

A  szép asszony szó ln i akart, de csak 
m osolygott. Vég re  gúnyosan m onda :

—  G o n d o lja : ig y  szó lna hozzam  am az 
ism eretlen kérő  ?

H a  úgy szeretné, m int én, igen !
—  Istenem, ki h itte  volna, m onda 1 le 

ién. ö n  éveken át lá tott, udvaro lt nekem , 
ingerkedtünk egym ással és közönyös m a ra d t !

— S  egyszer egy  ö rök  szép órában, a 
m elyben  m indkettőnk  szeme m egny ílt . . .

—  Ö n ide jö tt, —  vágott közbe  a grófné, 
hogy  m egkérje a kezemet kö te lességbő l. 

-  É s  ön nem tagad ja  m eg merő b ab o 
nából.

A  következő  p illana tban  A r tú r  á tka ro lta
1 le ién t s m indketten nevettek.

III.

E g y  hét m úlva a S za lanczy -kas té lyban  
ismét nagy  vo lt a sürgés-forgás. O t t  ta r
to tta  nászünncpé l a leg lovag iasabb  nagybá  
ty a  s az 6 sze rete trem é ltó  felesége e lra ga d 
ta tv a  ja tsza  a  kegyetlen  és zsö rtö lődő  nagy- 
nénét egyko ri vő legénye, a k ijó zanodo tt öcs- 
csel szem közt.

löve tett. M in t ha lljuk, a szerencsés vadász 
eze lőtt 3 4 héttel is lő t t egy medvét.

Talalt szarvas A  m últ héten a záturcsai 
erdőben egy  fia ta l szai vas-bakot ta lá ltak 
meglőve, de m ég é lő  á llapotban A  vadász- 
terü let tu lajdonosa i húsát k im érették. M iu 
tán nálunk szarvas nincsen, azt h iszik, hogy 
T rencsénböl űzték át hozzánk.

A Magyar Háziasszony czim ü jelesen 
szerkesztett s iroda lm i sz ínvona lon á lló  heti 
köz löny t, m ely p rak tiku s  és hasznos ta 
nácsokka l szo lga i a m agya r háziasszonyok
nak s e m elle tt árát tek in tve is igen o lc só 
nak m ondható, aján ljuk o lvasó ink  figyelmébe. 
A  lap k iadó  h iv a ta lj (Budapest, nagy-ko 
rona utcza 20.) szívesen szo lgá l m utatvány- 
pé ldánynya l. E lő fize tés i ára egész évre 6 
frt, félévre 3 frt.

Szaktanfolyam szeszgyártulajdonosok és 
gyárvezetők reszere- A  m agya r .szeszterme- 
lö k  országos egyesü le te sz uj .szeszadótör
vény következtében a hazai összes gazda
sági szeszgyárakban s k isebb ipa ri szeszgyá
rakban teljesen m egvá ltozta tandó gyártási 
e ljá rásra , va ló  átm enetet m egkönnyítendő, 
fo lyó  jú liu s hó 20-tól 30-ig szaktanfo lyam ot 
rendez Budapesten, a m űegyetem  techno ló 
g ia i szakosztá lyában. E  tanfo lyam  czélja az 
edd ig  g yako rla tban  vo lt g yo rs  erjesztési e l
já rás he lyébe lépő, gazdaság i s m űszaki 
szem pontokbó l egyarán t észszerűbb hosszú 
ta rtam ú erjesztési e ljá rás elm életi és g yako r
la ti fe ladata iva l az érdeke lteket m egism er
tetni s e czé lbó l k ite rjed  úgy a gazdaság i 
szeszgyárakban szükséges m űszaki á ta la k í
tásokra, va lam in t az uj gyártási eljárás ősz- 
szes m ozzanata ira , m inden irányban  o ly  
tájékoztatást lévén h iva tva  az érdekelteknek 
nyújtani, h o g y  az átm enet ra zkód tatások  és 
an yag i károsodások  e lkerü lésével zava r ta la 
nul történhessen meg. A  tan fo lyam on a k ö 
vetkező tárgyak  fognak e lőadatn i, e lism ert 
k ivá ló  szakférfiak á lta l : 1. A  szeszgyártás
elm élete e lőadó d l . K o s i t á n y i  Tamás 
gazd. akadém ia i tanár. 2. A z  erjedési che- 
m ia  e lm élete e lőadó  B é k é s y  Sándo r egye
tem i assistens. (M aercke r ha lié i tanár vo lt 
assistense). 3. S ze szgyá rak  építése, műszaki 
berendezése és gépfelszere lése, —  gőzkazá
nok  és gőzgépek keze.ése e lőadó  I. á z á r 
I.. Bál m üegyet. m. tanár. 4. N y e rsan y ag o k  
v izsgá la ta  és a  gyártá s i üzlet chem ia i ana- 
lys is  szerinti ellenőrzése e lőadó S z i l á g y i  
G yu la , a G rünw aU l és Tsa. c/.ég vegyésze. 
3. A z  élesztő készítése és szerepe a szesz 
tárgyas üzemében e lőadó Schvvarz J. az 
a rad i Neum anszeszgyár r. vezetője. 6. A  
gazdaság i szeszfőzdék fe ladata i az uj g y á r
tási eljárás é letbe lép tetése kö rü l előadó 
G r ó s z  L. a felső m agyarország i szesz ter
m elők  egyesü le tének szakértő je . 7. A  szesz- 
gyártási üzlet beosztásának p rax isa  előadó 
K a c z a n d c r  Zsigm ond , a temesvári 
részvény szeszgyár vezetője. 8. A z  uj szesz
adó tö rvény  m agyaráza ta  es ‘az adóe llenő r
zéssel szemben te ljesítendő fe ladatuk előadó 
B o s á n y  i Endre  egyesü le ti titkár. A  tan
fo lyam ra va ló  je lentkezések legkésőbb ju lius 
hó 15-ig a S zeszterm e lők O rsz. Egyesü le te 
titkárságához. Budapesten (közte lek) kü lden
d ők  be. A  tandíj egyénenk in t 25 írtban  á l
lap ítta to tt meg, m ely a tan fo lyam  m egny i
tásakor fizetendő be. A  je len tkezők  ju lius 
hó 20-ig a tan fo lyam  m egnyitásáró l és a 
tan rendrő l, m ely a fővárosi n ag y ipa r gyár 
telepekben g ya ko rla t i ú tm utatásokra  is k i 
terjed, a ke llő  időben értesitte tn i fognak.

Menyasszonyok s vőlegények tá jékozásain 
k ik  szép ke lengyét szo lid  k iv ite lben, de m inda
m ellett ju tányo s ár m ellett a  legújabb d i
vatos ízléssel óhajtanak m aguknak, látogas
sak meg I í j .  S i r  N a n d u  r é s T á r s  a, 
Budapest, hatvan i-u teza 22. szám a la tt levu 
üzletét —  ho l a  páris i, berlin i és bécsi új
donságok, a lka lm i em lék  p rak tiku s tárgyak 
szépsége és o lcsósága m indenki figyelmét 
leköti, légy m enyasszonyi kelengye 200 d a 
rabbó l á lló  320 frt, in ig  egy  321 da rabbó l 
á lló  a m ely úgy a k iv ite l, va lam in t az áru 
finom sága fo lytán igen szép, 650  frt. I la  p e 
d ig  va lak i 1000 Irt v ag y  2000 frto t szánt 
ke lengyére, a k k o r m ar egész 600  darabbó l 
á lló t is v e h e t ; m egjegyzendő m inden ke len 
gye m onogram m  hím zéssel értendő. C se 
csem ő ke lengye 30 ír ttó l feljebb s férfi 53 
írttó l feljebb kapható. A z o k  p e d i g 
k i k  m i n  d e n n a p i s z ti k  s e g I c t e i k 
b e v a s a r 1 á s n végett ugyan csak e lő 
nyösen óhajtanak véte lt eszközö ln i a fentebb 
em líte tt czégnél következő  áruezikkekben 
n ag y  s d iva tos vá lasztéko t ta lá lnak  u. m.

: v á s z o n ,  c  s i n v a t, s z e p e s s é g  i,
a s z t a I n e m u, c s e c s  e m ö, fi u,  1 e á n y- 
g y  c  r m e k, í  é 1 fi s n ő i  f e h é r  n e m il, 
s z ü v c t t ( W i r k )  a r  u, n y á r i  t é l i  
J a g  e r a r 11, í c 1 fi d i v a t, z e b k  e n d ő 
k ü l ö n l e g e s s é g  s t b. a r u k  a  t, to- 

, vábba d ivatos h ím ze tt csipke s szövött füg
gönyük , ágy- és a szta lta ka rók , madracz, 
pap lanok, v a lód i ango l u tazó  Piáid, p lüscli- 
p okró cz, v ízhatlan  fe lö ltők, fürdő-frouticr 
arukat. Ke lengyék  megrendeléséhez hajlandó 
a ezég k ívána tra  s a j á t  k ö l t s  e g é n

uta zó it bárhová is a m inta  gyűjtem ényekke l 
együtt, vagy  ke lengye kö ltség jegyzékeke t s 
árjegyzék  k ivona toka t elkü lden i. E  e h é r- 
11 e 111 ü e k  ni é r t é k u t á 11 s z i n t é n  
m e g  r  e n d e 1 h  e t ő k. V e n d é g l ő k  
s k  ó r h á z a k  b e v  á s á r  1 á s a  i 11 á 1 
kedvezm ény adatik . A  s z l i a c s i f ü r d ő  

; b e n  nyáron  át a ezégnek fióküzlete van.

A király a kereskedelmi múzeumban.

A  k irá ly  idökö zönk in t va ló  budapesti ta r
tózkodása i a lka lm áva l rendszerin t m eg szokta 
lá toga tn i ama közin tézm ényeket, m elyek újab
ban létesültek, hogy  ig y  a főváros ha ladá
sáró l, fejlődésérő l m aganak szem élyes m eg
győződést szerezzen s egyeseket legm aga
sabb elismerése és k itüntető  szavai á ltá l a 
tovább m űködésre, k ita rtásra , c löha ladasra  
buzd ítson .

íg y  a m ostan i delegationális ülésszak 
a la tt ö felsége m eglátogatta a csak egy  év 

• elő tt m egnyílt, de kereskedelm ünkre és ipa 
runkra  mar is o ly  nagy fontosságú K e re sk e 
delm i Múzeum ot s a le le tt beható szem lét 
tartva , nem csak á lta lánosságban fejezte ki 
annak czélszerű és s ikeres m űködése felett 
legm agasabb e lism erését, hanem egyes ki- 

1 va lóbb , tö rekvő  ipa rosoka t szem élyes meg- 
j szó litasaval is kitüntetett.

Leghosszabban  beszé lt ő felsége lovag 
E  a I k Z s igm ond  kir. tanácsossal, a Pesti 
könyvnyom da részvénytársaság érdem es ve
zérigazgatójával, a k ihez közvetlen ezze l a 

1 kérdéssel fo rd u lt : Ö n  m ost Brüsselben vo lt ? 
h a l k  ur azt vá laszo lta , hogy  Becsben is 
v o lt ipar k iá llításon, m ely reá egy v ilá g k iá l
lítás benyom ását tette és jobban  tetszett, 
m int a brüsseli. A  k irá ly  m oso lygott és 
megjegyezte, h o g y  ő maga is bám ult, hogy  
o lyan  szépen összehozták a bécsi k iá llítá st 
s rá is igen kedvező benyom ást g yako ro lt, 
azután megnézte a k irá ly  a részvénytársaság 
k iá llíto tt n yom tatványa it, m e lyek k ivá ló  ízlés, 
form acsin  és tisztaság á lta l tűnnek kis k ü 
lönösen fe lke lte tték figye lm ét a társaság 
nyom dájában m űvészileg k iá llíto tt Jó  s z ív  t 

1 bazár-ú jság nő i a rczképcsopo rtja i. m e lyekrő l 
ó felsége m ind járt felism erte, hogy  fo to t ip o - 
g ráfia utján készü ltek és úgy  a sokszo ros ító , 
m int a nyom dász ipa r haladasa felett lovag  
h a lk  ur e lő tt ö röm ét é.s m egelédését fe
jezte  ki.

A z  é lelm i c z ik kek  osztá lyban  kitüntető  
figyelm ében részesítette ó felsége S  z a 1 á d y  
A n ta l ism ert pót- és g yóg ykávé  gyáros 
csinos k iá llítását. A z  Ízlésesen elrendezett 
H ung á r ia  g yóg ykávé  és S za lád y  kávé (pó t
kávé) dobozok , m elyek kü lső leg  is m agukon 
v ise lik  a m agya r ip a r ism erte tő  je le it, igen 
m egnyerték ó felsége tetszését úgy, hogy  a 
múzeum iga zga tó ja  á lta l bem utatott fe lta lá ló  
gyárost, Sza lady  urat hosszabb m egszó lli- 
tassal tüntette ki. K é rde ző skö dö tt a pó tkávé 
készítés m ódjáró l, anyagáró l, végül azt a 
kérdést intézte a  k ia llitához, h o g y  van-e ke
lendősége czikkének. A  k iá llító  igennel vá la 
szo lt, de egyú tta l sa jná la tta l em líte tte föl, 
hogy  soka t ke ll szenvedni a beözön lő  k ü l
fö ld i pó tkávék  versenyétől. M iután a múzeum 
igazga tó ja  m eg k iem elte ö  felségének, hogy  
a pó tkávé , különösen a szegényebb néposz
tá ly ra  nézve m ily  jótétem ény, m ivel lehetővé 
teszi ti táp lá ló , de drága szemes kávénak 
használatát, s S za lád y  készítm ényéinek jó sá 
gáró l ó felséget b iztosíto tta, a k irá ly  k ita rtó  
tovább  működésre buzd ítva a gyárost, lcg- 

| nagyobb  elismerésének kifejezése m ellett ta- 
] vozott. E  k irá ly i elismerés b izonyára  csak  
! fokozn i fogja a b iza lm at és kedve ltségct a 
1 mar edd ig  is á lta lánosan e lte rjed t H ungár ia  
1 g yóg ykávé  es S za lády  pótkávé iránt, m e lye k 

nek k iva ló  jó ságá ró l legjobban tanúskod ik  
I az a kö rü lm ény, hogy nem csak idehaza 
; vannak a társadalom  m inden rétegében sze

gényné l és gazdagnál egyarán t elterjedve, 
nem csak M agyaro rszágban  m eg tö rték  a  be- 
hu rczo lt kü lfö ld i pó tkávék  ká ro s  versenyét, 
hanem még a kü lfö ldön  is p ia co t hód íto ttak  
és ke lendőségnek örvendenek. M egem lítjük  
kapcso la tban  hogy a fe lta lá ló  gyáros le g 
utóbb a bécsi ipa rk ia llita s m eg la togatása al-
ka lm ava l s/lerzódést k ö lö t l  egy nagy bécsi
k iv ite li cz.é«i[gél havonk in t 1 0 3 0 ) k ilo  »IIim
g.iria-kávé< szállításár.1. m iá lta l ezen m agya r
ipa rc z ik k  1̂ terjedése az egész kontinensen
még in k á b l) b iztosítva van.

H ab a r a k iá llítá s gazdasaga es so k fe le -
sege fényes1 tantijeiét adja .1 ha zai ipa r fi A
ko za lo s  feji ódésenek, el ke ll isii).érnünk, hogy
szám os o ly c/.ikk hiúnlyzik még onnan, me-
lyekbeu ige n nagy na Ilink a fosryasztiís, de
m ert ide lu iza nem k i íszü lnek, kü lfö ld rő l ke ll
a zoka t bcsz:ereznünk. Ilyenek pi Idául a most
annyira  idő szerű nyar;i ló i és fűi dó i szükség-
le li c z ikkek , m elyeket csak a 1múzeum ke
rétén k ivü l ta lá lhatunk a Kertész’. Tódor ezég-
nél, h o l c  ai.iison cz ikkek  más sokfé le ház-
tartási, kertészeti, szó badiszités i já ték stb.
tá rg yu kka l együtt va lóban  eg y  k iá llítá s t 
m egköze lítő  dús vá ltozatosságban ta lá lha tók . 
Lehe tetlen  vo lna fe lsoro lnunk m indam a leg- 
nagyobbtú l legap róbb ig  menő c z ik k e k e l, 

I m e lyek  a  K e r t é s z  Tódor ezég I )o ro ttya  
utczai üzletében és k iraka ta ib an  a já ró ke lő k  

1 méltó figye lm et von jak  m agukra. Csupán a 
. saison cz ikkek  kö zü l em lítünk  nch ínyat,
I m ilyenek ; kerti székek, ind ia i h in tóágyak,

kerti legyezők , útitáskák, vadász felszere lé
sek, gum m i áruk, kertészeti, méhészeti- és 
halászati cz ikkek , to rnaeszközök, spo rt és 
v ivő készletek, fegyverek, kü lön fé le testedző, 
szórakozta tó  és m ula tta tó  já tékszerek, to ile tt 
c z ikkek . dohányzó eszközök , ke le ti és tö rö k  
d ísz tá rg yak  stb., m e lyekre ily e n ko r ó riási a 
kereslet. V an  ezek közt iga z szám os igen 
szép és czé lszerű tá rg y , m ely a haza i ipa rt 
va llja  mesteréül, de fajdalom , sok  o ly an  is, 
m e lyeke t nálunk nem, vagy  csak  igen k is 
m értékben á llítanak elő. E ze k  m eghonosítása 
a jövő ipa rosa inak lesz fe ladata s hogy  ezt 
könnyebben tehessék K e rté sz  T ó d o r  ur k í
vánatra bérm entve m egkü ld i 850 ábráva l 
e llá to tt nagy árjegyzéké t tanu lm ányozás 
végett kézm űvese inknek va lam in t bárk inek, 
a ki e lő fo rdu ló  szükséglet esetén m egrende
lésével felkeresni akarja.

lviiz'i'nzdaság.
Koncentrált marha-trágya. (E ng a r is  de 

boeuf.) A  nagy m egerőltetések, m elyeket 
fö ldm ivelésünk emelese érdekében tesznek 
és m elyekke l azt üdvös re fo rm ok á lta l ja v í
tan i akarják, arra  in d íto tta k  bennünket, 
hogy  gazdáink fi.-yelm ét egy  o ly  uj k itűnő 
ta lá lm ány ra  irány ítsuk, m eiy lehetővé teszi 
a fö ldb ir to knak  fö lö tte  o lc só  és in tenz ív  k i 
használását. A  legem inensebb segitő je a me
zei termelésnek tudva levő leg  a fö ld  rendsze
res trágyázása. T  r  é f  o r  t m in iszternek 
az a kijelentése, m elye t nemrég tett, hogy  
a  Bána tnak M agyaro rszág  é léstárakén t va ló  
feltüntetése m aholnap szatírává vá lik , —  
majdnem az egész o rszágra nézve áll. E s  
ennek első sorban gazdáink v isszautas ító 
m agatartása az. oka, m e ly lye l a m odern föld- 
m ivelés ú jabb segédeszközeit fogadják. íg y  
aztán nem csoda, hogy  a so kka l jo b b  m a
gya r fö ld  hektárankin t á tlag  m in tegy  10— 14 
he kto lite r term énynyel kevesebbet ad, m int 
az angol fö ld , a m inek csak az az oka, hogy  
m ig  a m ag ya r em ber m inden ilyen  »su rro 
g n i  ellen kézze l-lább  i l  védekezik , add ig  az 
ango l az i ly  segédeszközök ra c ioná lis  a lk a l
m azása á lta l so kka l nagyobb  eredm ényt ké 
pes felmutatni. Ehhez já ru l m ég nálunk a 
fö ld  term ő erejével va ló  visszaélés, a m i —  
ha tovább is ig y  ta rt —  oda fog  vezetni, 
hogy  fö ld je ink term elésképcsség tek in tetében 
a leggyöngébbek m ögö tt is v isszam aradna^. 
Kö rü lbe lü l két évvel eze lő tt azonban az is 
m ert S  a x  1 t e s t v é r e k  e z é g  T e *  
m e s v a r o t t  * E lső  cs c.s kí;\ szabad, 
koncen trá lt m arha trágya-gyár*  czim  a la tt o ly  
telepet a lap íto ttak , m e lynek  term éke i ma 
mar annyira  használtak és e lterjedtek, hogy  
a g yá r gőz- és sok más legújabb szerkezetű 
gépei m elle tt nagyon tek in té lyes számú 
m unkásokat is kényte len fog la lkozta tn i.
A  60-as évek óta egy  kö rü lbe lü l 20 ho ld  
k itc i led rs ii területen 6 — 7 ö ln y i m agasság
ban fö lha lm azo tt á lla t i trágya  anyagok , m e
lyeknek  töm ege m ár óriás i d im enz ióka t kez
dett ö lten i, úgy hogy m ár kom o lyan  ke lle tt 
e/. ó riási trágyahegy elszá llítására gondoln i, 
adták a nevezett ezégnek az im pu lzust, hogy  
ez anyag  pulverilázasaval, ille tve  konccntrá- 
ásával k ísérle teket tegyen, m e lyeke t —  
m in t a tapaszta la t m utatja — nem ca k  tech
n ika i, hanem anyag i eredm ény is k ísér, úgy 
hogy  e g yá r készítm ényei fö ldm ive lés i és 
nem zetgazdaság i szakkö rökben  a leg jobb  fo 
gad tatásra  ta la íta k  é.s a kereslet fo ly tonosan  
növeked ik . — Kü lönösen  a m intagazdaságok 
azok, m e lyek  edd ig  m űtrágyát használtak 
es azt m ost a tem esvári gyárnak  koncen trá lt 
á lla ti trágyá jáva l póto ljak, vagy  m indke ttő t 
egy ide jű leg  a lka lm azzak. —  A  Sax l-fé lc  
tragyaanyagnak sok  e lőnye van a  közönsé
ges m űtrágyával szemben és a fö ldm ivelés- 
nek leg jobb elvén, az ista lló -trágyagazdasá - 
gon a lapszik és tu la jdonképen nem áll egyéb 
bő l m int az istá lló -trágyagazdaság népszerű- ' 
sitéséböl, m elynek czé lja a fö ldnek az á lla ti 
trágya utján idő rő l idő re  m indazoka t az 
anyagoka t visszaadni, m e lyek a ttó l a  k ihasz
nálás álta l e lvonattak. A  m űtrágyáná l k é n y 
telen a gazda a tu la jdonképen i hasznos a l
katié-./.ek m ellett : m int n itrogén phosphorsas 
es káli, ezekke l a ranyban nem álló  nagy 
m ennyiségű nemcsak értékte len hanem m ég 
á rta lm as részeket is fe lhaszná ln i. — A  Sax l-  
fele tragyaanyag  a következő  a lka tré szeke t 
ta rta lm azza  :
Éghe tő  szerves a lka tré szek  —  —  70*/»
H am u  —  —■ —  —  — —  30»

100 rész száraz alkatrészben :
V íz -  -  -  —  —  —  9. 16“/.
Eö lo ld ha tó  phosphorsav — —  2.30*
Nehezen o ldha tó  phosphorsav —  3.02 »
N itrogén  (Legény) —  —  3.05 »
K á li (K j O ) —  -  —  1.92*
K én sav  (S ()«) —  —  0.78*

E z  az összetéte l m utatja, h o g y  a tömé- 
ny ito tt m arha trágya k itünően a lka lm as a gabo- 
nancm ück és mezei term ények trágyázására. 
Nem  képzelhető sem job b  sem, könnyebben 
kezelhető trág ya  m int a nevezett tem esvári 
gyárnak  term éke és b izonyára  csak  s zo lgá 
la to t teszünk a m agya r gazdaközönségnek, 
ha c  hazánkban uj ipa rágga l, m e ly  röv id  
fennállása ó ta  a szakkö rökben  o ly  k itűnő 
fogadtatásra ta la lt —  az idei nagy  kő rösi



gazdaság i k iá llítá son  ped ig  első d ija t : a  r  a  n y 
é r m e t  nyert —  m eg ism ertetjük és k íván 
juk, hogy  e g yá r hazánkban az óha jto tt üz
le ti v irágzásnak induljon.

Fe le lő s  sze rkesztő : Nagy István 
F ő m u n k a tá rs : Vörös Ferencz

HIRDETÉSEK.

.N lá r iac ze lli gyom orcsöppek.
Kitűnt) hatású szar a gyomor minden betegségeiben. 

Védjegy- Völülmulhatntlan vtvágyliiány,
Kyum‘>rKyüii£e.ieK, roll Illatú lelek- 
Jet, felfúvódás, savanyú felböflenés, 
kuli ka, gyouiorliurut, gyomorégés, 
homok- es daraképzüdes, túlságos 
nyilkakéiuOdcH, sárgaság, undor és 
hányás, főfájás (ha a gyomortól ered), 
gyomorgörcs, széksjorulás, a gyo-

Kgy üvegese ára használati uta
sítással együtt 35 kr. -----
laezk 60 kr.

kettős pa- 

szétküldés Brad) Károly
íz állal Kremslerben (Mór-

Kapható minden gyógyszertárban. *
Óvás ! A valódi máriaczelli gyomorcsönneket sokat 

hamisítják es utánozzák. A valódiság jeleiil minden 
Avegnrk piros, a fenti vcdjegygyel ellátott horitékha 
kell göngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt
használati ...................... kell jegyezve lenni, hogy
az Kreinsicrben (iusek Henrik könyvnyomdigáhan nyo-

G rUnfe ld  lg . fia i végrehajtók ja vá ra  M  a y e r  
L a j  ő s  ellen 2 7 1  írt 71) kr. töke, és en- 
uek já ru lé ka i e re jé ig  elrendelt k ie lég ítés i 
végrehajtás a lka lm áva l 1 8 8 7 . évi J u . ii is  liú 
2 3 -úu b iró ilag  1 f tg ln h  és -J7 0  fr.ra lie cs illt 
k ü lön fé le  S'/.ulialiú ő ritő l á lló  ingúsá^tiknak 
n y ilv áno s  árverés utján l« em lő e iadatásu ei- 
rendclte tvén . ennek a he lyszínén vagyis 
L ip tó -S /.t.-M ik ló son  Ma.ver Lajusnál leendő 
eszközlésére l-SSS. év julius ho 18-ik l iá n 
ján dé le lő tt !• ó rá ja n a ia r id ő ill k it i lz e t ik  
és ahhoz a venn i szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel h ivatnak meg, hogy az e l in 
tett ingóságok ezen árverésen az 1 8 8 1 . évi 
L X .  t. ez. 107  § - a  értelmében a legtöbbet
Ígérőnek hecsáron a 'it l is c lu d u lu i fognak.

M indazok , k ik  az e lsőbbség i jog oka t 
vé lnek érvényes íthe tn i, ke rese te ike t vagy 
szóbeli beje lentéseiket az árverés m egkez
déséig a lu lir t  bir. végrehajtó oz ad jak be.

A z  e lárverezendő ingóságok véte lára 
az 1 8 8 1 . év i L X .  t. ez. 1 0 8 . g -á lian m egál
lap íto tt fe ltéte lek sze rin t lesz k ifizetendő.

Ívelt Liptsztm ikló .son. 1 8 8 8 . évi ju liu s 
liő 2. napján.

F o lk i is l iú z y  llu ld ix N Ú r
kir. bir. végrehajtó.

4503 Hsam 
1888

Árlejtés.
A  rózsahegyi k ir. ügyészség i k ö zpon ti, v a 

lam int a lip tó  szent-m iklósi, a lsókub in i, lip tó - 
ú jvári, trsztenai és nám esztói kir. já rásb iró - 
sági fogházakban le ta rtózta to tt e lité lték , va 
lam int v izsgá la ti fog lyok  1.889, évre szó ló 
élelmezésének b iztosítása iránt, a zárt Írás
beli a ján la tokka l egybekapcso lt ny ilváno s 
árle jtés ezennel k iira t ik  és m egtartására a lu l
íro tt k ir ügyész h iva ta li irodájában fo lyó  
évi julius ho 13-án d. c. 10 órája tűze tik  ki.

Enné lfogva  a vá lla lko zn i szándékozók  fel- 
hivatna.c, hogy  6 00  Irt. bánat készpénzzel, 
vagy  tö rvényes árfo lyam m a l b iró  m agya r 
á llam i kö tvényekke l elláto tt és szabályszerűen 
k iá llíto tt Írásbeli a ján la ta ika t a lább i ke llé kek 
ke l e llátva az árle jtésre k itű zö tt ó rá ig  a ló li- 
ro tt k ir . ügyésznek nyú jtsák  be.

A z  elkésve benyú jto tt a ján la tok  figyelem be 
nem vétetnek. F igye lm ezte tnek  egyú tta l a 
vá lla lkozn i szándékozók arra  is. hogy  az 
élelmezés három  (3) évre is k iadha tó  lévén, 
a benyújtandó zárt a ján la ta ikba az egy 
évre szó ló árakat a három  (3) évre szó ló  
á rak tó l kü lön -ku lön tüntessék ki. A  m ag ya r

nye lvben  sze rkesztendő a jánlatokhoz, m e lyek  
bo ritéká ra  e fe lírás használandó : >aján la t a 
rózsahegy i k ir. ügyészség i, lip tó -szcu t-iu ik ló s i, 
a lsókub in i, lip tó -ú jvári, trsztena i és nám csz- 
tó i rabéle lm ezés iránt* vá lla lko zónak  eg y 
szersm ind az ille tőnek  ille tékes hatósága 
á lta l k iá llíto tt e lőé leti s vagyon i b iz o n y ítv á 
nya  is melléklendő.

A z  árle jtési feltéte lek a ró zsahegy i kir. 
ügyészné l, h iva ta lo s ó rák a la tt m eg tek in the 
tők. A z  árle jtésben részt venni óha jtó knak  
tá jékozásu l szo lgá ljon , hogy  a v á lla lk o zó  
részére já ró  összeg a rabtartási á ta lány k e 
zelője á lta l, az igazságügy m in iszte ri szám 
vevőség he lyesb ítése jogának fentartása m e l
lett, szabályszerűen bé lyegzett nyug tá ra  h a 
vonként u tó lagosan k i fog fize ttetn i, s h o g y  
az esetben, ha a  vá lla lk o zó  e lvá lla lt k ö te le s 
ségét pontosan nem teljesítené, a kir. ügyész
nek joga  leend a szerződést azonna l m eg
szüntetn i, és a vá lla lko zó  kárá ra  és kö ltsé 
gére aká r új árle jtéssel, a ka r ped ig  m agána lku  
a lap ján , a/, é le lm ezést m ásnak átadn i.

R ózsahegyen , iSHS. évi jún ius hó i8 -án .

Bobrovniczky László.

Valódi iiiiuŰHÚgbeii kapható : C siiezu  llenU.ítli 
F ., N ag y -T ap o lc sú n y  CNippok Ján.. B esz te rc z e -  
b á n y á n  Göllner Frisry., P r iv ig y é n  Koliut (!.. Buti- 
k á n  Friedmanu Mór.. S e lineczbúnyún  Sztankav K., 
V ág-B esz te re /.én  U uaiányi Aut. é* Bognáuyi A. 
gyógyszertárában 35—02

í  Tíz ierint napi n ellskkerssst,
1 tő ke  és koczkázta tás (risico) né lkü l 
| sors jegyek részletfize tés m elletti eladása 
| á lta l az 1883. X X X I - ik  tö rvényez ikk
| 16— 25 értelmében.
j Ajánlatokat elfogad a

fővárosi váltóüzlet társaság
A D L E B  c á  t á r n a ,  I I u d a p t-M to i i . >

A  legjobb pótkávé o
. 0

0  az egész m onárk iában Szalády fele 0
Q pótkávé- K é t  rész ázsiai pótkávéhoz A  
A  egy rész Sza lády  kávé t ke ll befőzni A  
X s a  l e g z a m a t o s a b b  k á v é t Y 
T  n y e r j ü k .  H ozzá kevesebb ezukor- V  
V  anyag  szüksége lte tik  s előnye, h o g y  az 0  
0  ázsiai kávét árta lm atlanná teszi. 0

á »
V rendes eledelül használva a g y o m -
0 r o  t é s  a v é r t  t i s z t í t j a  s a z  

e m é s z t é s t n a g y o n  e l ő s e g í t i .  
■IctA N  SCf(;ly t  llj ll.j t  I g y o 
m o r  é s  b é l h u r u t ,  f e j g ö r c s ,

1 v é r s z e g é n y s é g ,  á l m a t l a n -  
5  s á g  é s i d e g b a j o k  e l l e n .  K ap - 
0  ható a fö lta lá ló  :

S Z A L Á D Y  A N T A L N Á L ,
Budapest Andrassy ut 86 

Turocz-Szt Mártonban : SOLTÉSZ LA
JOS kereskedésében és a fogyasztási 

egyletben.

Ö O O O O O O O O O O O Og o . > o g

309. hz.

P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .
K ö rm ö cz  vá ro s kö z ig azga tá s i vezetése a la tt 

á lló  7 község , B a rsvá rm egye  tek in tetes tö r
vényha tóságának 1888. évi 90. szám ú hatá
roza táva l m egerős ite tt kö rjegyző i szöve tke 
zetét a lak ítván  ezen szövetkezetbő l fo lyó  k ö r
je gy ző i á llá s betö ltésé re pá lyá za t liirdette tik ,

Ezen , K ö rm öczbányán  szé khe ly lye i b írandó 
kö rje g yző i á llom ássa l évi 400  írt. rendes 
fizetés, 80 frt. lakpénz, 20 frt. iroda i á ta
lány  25 frt. úti á ta lán y  és *5 frt. napi 
á ta lán y  é lvezete van összekötve.

Fe lh iva tnak  m indazok, k ik  ezen á llá st e l
nye rn i óhajtják, hogy  é le tkorukat, edd ig i 
szo lgá la tu ka t, nye lv ism eretüke t, honosságu
kat, e rkö lc s i m agav ise le tükct és k ép ze ttsé 
güket le ltun tetö  b izon y ítván yokka l felszerelt 
fo lyam o dván ya ika t 1 888. évi julius ho 31 ig 
bezáró lag  nálam  nyú jtsák  be.

Pá ly á zó k tó l a m agyar, nemet és tó t nye lv  
ismerete fe ltétlenü l m egkivántatik.

Kö rm öczb ányán , 1888. évi ju liu s hó 4-én.
Burda Imre

1— 3 tb. lűszolgabiró.

237 m i m  

1888

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
A lu lir t  k ir . b ir. végrehajtó a/. 1 8 8 1  évi 

L X .  t. ez. 102. $-•* értelm ében e/.euucl k ö z 
h írré  teszi, hogy  a lip tú sz tm ik ló a i k ir. já 
rásb íróság  3 0 2 1 j l 8 8 8  számú végzénc által

Szabadalm.

s z e g e s  g ő z c s é p lő g é p e k
E

B U D A P E S T E N

Tudositást
g y á r t m á n y a i n k  k ö n n y ű  lmjtúRíi, 

csekély fűtőanyag fogyasz.á a.
i j c c i i  i i H i t )  i i i i i i i k u k « ' | M ‘ M M ;£<‘ .

a szemek k i tűnő  t is z t í tá sa ,  va lam in t  erős  s z e r 
keze te  t e k in te téb en

edd ig i számos vevő in k  nyújtanak, k iknek  névjegyzéke a t. gazda 
urak rendelkezésére áll.

Grossaiann és Eauschenbach.
1 s 6 m a g  y  a r g  a z d  a s á g  i g  é p g  y  á r a

Budapest,
IsztAIs ö  T7,á c z i - ' á . t  r7 .  s z á m .

,ikv jsss Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y i  k i v o n a t .
A  turócz-szent-m ártoni k ir . j b íróság  m int te le k k ö n y v i h a 

tóság k ö zh ír ré  teszi, hogv K u rb n u /k y  szü letett D u k á l Zuz.au- 
nánait E  ö r  d ö g h sz ili. - T  a c /. e 1 B o r b á l a  e llen i v ég re 
hajtási ügyében Á b ra liú m fa lv a  községben fekvő :

1. az áhraháu)fa lv i 4 0 . s / iljk v b e n  1 — 4  sor szám a la tt fo g la lt  
végrehajtást szeuvedő E  irdög li s/.ül T aeze l Bo rbá la  nevén á iló  
inga tlanok ra  2 3 5  frt. k ik iá ltá s i árbau.

2. az áb rahám la lv i ü l .  az. tjkvbeu  1 sor sz. a. fog la lt ugyau- 
azou végrehajtást szenvedő nevén á lló  inga tla nok  8 0  fo r in t ki
k iá ltá s i árban az árve rést e lrendelte, és hogy a feunebb m eg
je lö lt inga tlanság  az 1 8 8 8 . évi julius ho 1 2 -ik nap ján d é le lő t t i 
10  ó ra ko r A b r a h á m í  a  1 v  a községben a község házánál m eg
tartandó ny ilváno s  árverésen a k ik iá ltá s i áron aló l is e l fog ada tn i.

Á rve rezn i szándékozók ta rtoznak  az inga tla n ság  becsá rának  
10 °.. -út készpénzben, vagy  ó vadékképes  é rtékp ap írb an  a k i 
kü ldö tt kezéhez le tenn i, vagy  ped ig  a bánatpénznek a b író 
ságná l l e t t  e lő legek e lhe lyezé sé rő l k iá ll íto t t  szabá ly sze rű  e l is 
m ervény! átszol gá ltat ni.

K ir .  jb iró ság  m in t t lk v i  hatóság.
T sztm á rtonbau , 1 8 8 8 . é v i m árcz iu s hó 2 0 -én.

D á v id .
kir. aljbiró.

iw8 íví Bérbeadási hirdetmény.
A  Beszte rczebánya  és K o r itn ic z a  lü rd ő  kö zö tti o rszágú t m entén 

fekvő O lm ány fa lv i (U lm anka i) sorház a hozzá ta rto zó  3 k o rc sm á 
va l és 17 községben g y ako rland ó  ita lm érés i jogga l f. év julius 
19-én ny ilv áno s  árverés utján 1889 évi . nuár i-tő l 1894 é v i dc- 
ezem ber 31-ig hat évi idő ta rtam ra  54(■  < frtn y i k ik iá ltás i ár m e l
lett fog  bérbe adatn i.

V á lla lk o zn i ha jlandók fe lh ivatnak 340 ír tn y i bánatpénzzel e llá to tt 
a ján la ta ika t f. évi j u l i u s  1 9  • é i g  a lu lirt mk. K rd ő iga zg a tó - 
Sághoz a ho l az árverési fe lté te lek la m eg tek in thetők  —  be
nyújtani, vagy  a fenti napon dé le lő t ti io -k o r az E rd ő ig a zg a tó ság  
székhelyén m egtartandó ny ilvános árverésnél részt venni.

Beszterczebányán 1888. évi jun ius 26-án.
M. k. Erdöigazgatóság.

r ia iiiiy o iiia t nem dija/.tatik.)

Turócz-szt.-m ártoni m agyar nyom da.

A könyvnyomói szakba vágó munkák pontos, Ízléses és 
olcsó kiállítása.

K é s z í t :  l evé lpap í r - ,  b o r í t ék -  és  c ze g n y o n i i i tu k a l .  m e g h í v ó k a t ,  l á to g a tó  j e g y e 
ke t ,  t á b lá z a to k a t .  Ü g y i r a tu k a t :  ü g y v é d i .  község i  és  b író ság i  n y o m t a t v á n y o k a t .

Kaphatók : Magyar adás-vevési .szerződés 100 ív 1 frt 50 kiért (finom papíron.) Magyar kö
telezvény 100 ív (200 dili 1 frt 40 kr. l’óstakünyv egy ív ( 8  oldal) 3 kr.

J’ a j n 0  s t d o b r é li o a d I li é li 0 z i v ó t  a. Az egészség fi utartá.sára hasznos tanácsokat 
tartalmazó népies verses füzet. Ara 3 kr.
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Ja M e g isn d e lé s i czim  :

ÍVJ A  'X A  A  N/ 'X O  'M  1D A  í
Turócz-Szent-Mártonban.
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Nyom atja  és k iadja  a  turócz-szcn t-m arton i m agyar n y o m d a .


	28



